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—  Kéziratok nem adatnak vissza. ------

koldulásnak vehető, minők következtében nőin 
e g y  helyen be is tiltották a karácsonyi misz
tériumokat.

Az Arany-Gyulai-féle „Népköltészeti Gyűj
temény" egész tömegét közli a karácsonyi misz 
térinmok s játékuknak ; s újabban a „Magyar 
Nyelvőr" is siiriln közli az egyes vidékek o 
íionin játékait.

Mindezen közlések azonban még mindig 
nem merítik ki a nyelvemlékekben valóságos 
kincsesbányát tartalmazó eme misztériumokat; 
az eildigelé közlőitekben még mindig csak rom- 
maradványait szemlélhetjük a sokszor klasszi
kus becsli részletekkel bíró és öseredeti köl
tészettől duzzadó misztéi almainknak.

A legtöbb vidék karácsonyi misztériuma 
irodalmikig még mindig ismeretlen. S kitudja 
nem-e éppen a még ige előbukkanó miszteri- 
unii-részletek fogják megadni a kulcsot ahoz, 
hogy hajdani, ősrégi karácsonyi misztériumaink 
rekonstruált alakban ismét elfoglalhassák azon 
kört, melyet egykor betöltötték.

Tudjuk ugyan mái az eddigelé ismertek
ből is, hogy egyes vidékek misztériumait tudá 
kos érintések kiforgatták eredeti jellegeikből : 
tudjuk azt is, hogy némely helyeken ismét 
egész a trágárságig slilyedtek azok: azonban 
a szakavatott nyelvtudós mindezekből nagyon 
könnyen levonja magának a következtetéseket, 
s biztos kritikával állapíthatja inog azt a nyelv-

kineset, mit a nép naivsága és egyszerűsége s 
a népies poezis teremtett.

11a az egyes vidékek misztériumait nem is 
szakavatott kezek, de annál ilgybuzgóbb megfi
gyelők gylljtik össze, bizonnyal meg lehet majd 
a régi, középkori karácsonyi misztériumot tel
jes egészében, annak minden költészeti szépsé
geivel. s nyelvemlékeivel együtt állapítani.

Mentsük meg tehát a még megmenthetöket; 
lessük el a nép ajkáról úgy, amint azok elő
adatnak. s közöljük minden kommentározás nél
kül. A nyelvemlékek iránt érdeklődő tudós 
majd kiaknázza azokból a valódi kincset. E l
távolítja majd azt a tenyészetet, mely nem hozzá 
tartozik; elkülöníti majd mindazon elemeket, 
melyek idegen betolakodás jellegével bírnak; 
kiválasztja mindazt, mit a misztérium költésze
tébe, idegen kezek csempésztek be; s ekként 
teljes egészében elénk állítja, elénk varázsolja 
azt a misztériumot, mely mint liturgiái kiegé
szítő rész ájtatos mulatságát képezte a közép
kor fiainak.

De nemcsak nyelvészeti és irodalmi szem
pontból tartalmaznak ama még ismeretlen, még 
fel nem kutatott karácsonyi misztériumok kin
cseket. hanem történeti szempontból is megbo- 
csüllictlen adatokat szolgáltathatnak.

Hány olyan karácsonyi misztérium lehet, 
melyben a katholikus egyházi énekek mellett 
a protestáns zsoltárok és énekek akkordjai csen
dülnek meg. Ezek biztos következtetést liagy-

A karácsonyi misztériumok.
A küszöbön lévő karácsonyi ünnepek előtt 

nem Írhatnánk még keresve sem alkalomszerűbb 
tárgyról, mint a karácsonyi misztériumokról, 
ezekről az ősrégi, igazi népszínművekről, me
lyek eredeti alakjukban már sehol sincsenek 
meg, sőt a legtöbb helyen már csaknem kive
szőiéiben vannak.

Nem akarunk e helyütt, vagy legalább ez 
alkalommal, a karácsonyi misztériumok fejlődé
séről beszélni; nem ózdiunk azt sem fejtegetni, 
hogy a mi karácsonyi misztériumaink miért nem 
jutattak el azon magaslatra, melyre más né
peknél.

Czélunk egyszerűen csak az, hogy az egyes 
vidékek lelkes férfiúit hívjuk fel arra, hogy a 
divatból kimenő, s kiveszőfélben lévő karácso
nyi misztériumok még füiilévö maradványait 
buzgó feljegyzéseik s közzétételeik által, amen
nyire lehet, mentsék meg.

A vidéki sajtónak igen szép és hálás sze
repe lehet e téren azáltal, ha buzdít, lelkesít, 
s a tudomására jutott részleteket, mint régi 
nyelvemlékeket, megmenti az utókor számára.

A karácsonyi misztérium, nemcsak a régi 
századokban, de még most is igen sok bolyén 
kedvem' időtöltése a népnek.

Csak az a sajnálatra méltó, hogy a legtöbb 
vidéken már oly kezekbe jutott, hogy valóságos

T Á R C Z A .Három karácsony esi.
N agy társaság volt L  . . . . óknál. Vendégszerető 

házuk termeiben együtt, volt a város színe java . A 
fényesen kivilágított , hagyományos karácsonyfa 
lörósig m egrakva mindennél, mi örömöt szer?// kicsiny- 
nek nagynak egyaránt, csillogva, ragyogva osztotta 
f enyözönét ezerféle.

Gertiit mosoly sugárzott minden a rézről : a szep- 
ségben-kelleinben egymással versenyző szép leányok 
vidám nevctgélésc közben alig ve \ék  észre jöttémét.

Futólag áttekintem  a fényes tá rsaság o t; szemeim 
egyet kerestek csupán : egy szőke fürtű, angyal arczu 
kis leányt, ki m ár régóta bírta szivemet, kitől ma 
vártam  a boldogító „Igent" — a legszebb karácsonyi 
a jándékot, melyet csak egyszer nyerhet link el eleiünkben, 
midőn — rom latlan szivünk egész hevével, egész oda- 
adósáv al szerelünk.

Ham ar feltaláltam . -  Egy, pálm ák állal elrej
tett - -  kis ke.revelen ült, kérdőleg függesztve reá ni 
szép fekete szemeit s erőltetett komolyság alá rejtve 
pajkos mosolyát.

Megegyezésünkhöz híven csak ennyit kérdők tőle : 
,.Igen“ V

Egy halk, nagyon Imik „ lgen“ feleli reá s még 
is úgy fel (lobogott tőle sziv em örömében

Kedvesein a rezéről egy pillanatra eltűnt a mosoly: 
de a következő perezben vi dáman ugrott fel, s nevetve 
súgta fülembe számtalanszor, egym ásután „Igen, igen 
igen, a papa beleegyezett, s holnapra várják szülőim, 
hogy nyíltan m egkérje kezem. ha ugyan, s itt ol
dalvást hamis pillantást vetett reám — „ha ugyan 
kellek m agának .“

Hogy kell-c?! . . . Szerettem volna oda borulni 
lábai elé s esóklm fliröszteni a kedves a jk ak a t, melyek

oly megmérhet len boldogságot öntöttek szivembe! .Mily 
édes volt a kezesók is, melyet piezi kacsaira lehel
hetek ! . .

Életein legboldogabb karácsony estéje volt ez. Ki 
gondolta volna akkor, hogy jóvóin egéröl oly gyorsan 
áldoz le a napV!

Elmúlt egy év, mint rövid édes álom, melynek 
minden kis emlékén oly boldogan tud elmerengeni szi
vem. Ismét karácsony estéje van. Hideg bánatos k a rá 
csony est.

Szegény nőm élet és halál között vivődik.
Eélve, remegve állok szobája előtt lelkemben 

feléled a rövid mull minden kedves emléke újra, s 
végtelen fájdalmat kelt nyomán a jelen.

Egy örökké valóságnak tetsző, kínos óra után 
dúlt arezezal lép ki az orvos .. V igasztalódjék barátom , 
legyen erős: nejének m ár csak perczei vannak az 
életből. Siessen hozzá, látni kívánja önt."

Ma sem tudom, mi adott akkor erőt megmérhe
tetlen fájdalm am ban, hogy követni tudtam az orvos 
szavait.

Szegény asszonv ott feküdt sápadtan, hervadtén, 
mint egy korán letépett feslő virág. Bágyadt m o s o l
lyal fordiiá feléin sötét szemeit, melyeknek hajdani 
fenyőre, reá vetette már árnyékát a halál, s elhaló 
hangon suttogó :

„Látod édes Jenőm, mennyire agádtól érettem, 
pedig semmi bajom már, csak nagyon gyenge vagyok 
aludni vágyom. Csókolj meg édes!

í g y ! .............. ló é jszak á t!“
He miért folytassam V Szivemet sebzik e fájó 

emlékek.
Meghalt, — eltemettem. Követte őt a kis fiú is, 

ki ártatlan okozója volt halálának. Elvitte magával 
messze, — oda „hol háza fölött sz p zöld a lód l.u

fi!* fi:

Ne mondja senki, hogy az emberi szív megreped 
bújában és hogy a fájdalom ölni képes !

Mindentől elhagyatva egyedül gyászom fájdalm ai 
követtek hívón, s keserves m agányomban inég'S itt ért 
a harmadik karácsony est.

Asztalomon előttem áil kedvesem képe; édesen 
mosolyog most is rcám, mélázó szemeivel m intha azt 
k érdezné: Nem jösz el hozzánk e szent estén, nem 
látogatsz meg csöndes la k u n k b a n ? !!!

„Megyek édesem, m egyek ; nem feledtelek el, 
hisz’ értettetek éltein, titeket szerettelek c supán !“

Kint ziinankós, hideg volt a téli ej, s én mégis 
úgy vágytam  látni a tem etőt! B ántott a raulatozók 
vidám zaj a;  úgy sajgótt szivemnek minden víg kaczaj, 
mit fülembe hozott a sivitozó szél, hisz’ mindez csak 
fájdalm am at tetézte.

Sietve menteni át a népteleu utczákon. a fényes 
ablakok lassankint eltünedeztek, s csikorgó lépteim 
nemsokára, a temető já ra tlan  havában hangzottak el, 
Mily szép ilyenkor a temető! . . . Sötét gyászt von 
föiéje az éj, s a természet zavartalan csendje, m intha 
mély fájdalommal osztoznék bánatunkban. Kedvesem 
sírkövéhez támasztom forró fejemet, lelkem bele merül 
lassanként a múltba, látom mint hajtja váltamra sze
relmesen szép szóke fejét, érzem, mint fonja nyakam  
köré karjai t ,  mint  simogatja végig homlokomat puha 
kis kezeivel, hallom boldog suttogását : a jkam at csókja 
melegíti lel : azián beszelek neki örök szerelemről, ta r
tós boldogságról, s szivemnek azt súgja valami, hogy 
ö közel van hozzam és megért. L a jk a .Élményeim ** so-bmi.

— Vége. —

Vág E jln ly. li már találtunk harsmegyei nem zet
őröket. Sok haja volt a szegény zsidó korrsm árosoknak 
volőK, mindenki fizetni akart, de ö fi tos b a n k ó v a l; apró
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nnk arra nézve, hogy az illető helyeken a fe
lekezeti tUrelniesség talán már évszázadok óta 
gyakoroltatott.

S hány olyan misztérinini jelenetet jmlia- 
tolhatunk uiég ki. melyek az egyes vidékek 
ejioehália eseményeire deríthetnek nagvohh vi
lágot.

De nem folytatjuk tovább, mert ezek fej
tegetési1 igen messze vezetne el bennünket.

Midőn tehát az ez iránt érdeklődők figyel
mét és buzgóságát újólag felhívnak, meg esak 
azon örömünknek akarunk kilejezest adni, hogy 
újabb időben nagyon sok helyen ismét felka
rolták a régi karéesonyi misztérium ik előadását.

De hogy ezen misztériumok őseredetisegilk- 
ben adassanak elő. azt esak agy érhetjük ei 
idővel, ha az itt-ott rejlő, napfényre kerülő 
gyöngyszemeket egyenkint kutatjuk tel. s kin
cseket érő füzérbe kötjük össze.

( ' o e y d o n .

Levelezés.
Kvrponn 1891. Decz. 16-cn.

A választási mozgalmak a korponai választó kerti 
let ben is izgatottságban tartják  a kedélyeket, l 'o ly ik u  
kapaezilátio az eddig hangoztatod jelűitek mellett a 
választó kerület minden zugában, abba a szerencsés, 
jobban mondta szerencsétlen helyzetbe jutottunk, bogy 
kerületünkben kormány párti programmal két képvi
selő jelölt nevét is hozták forgalomba. Ámde a kerület 
szino java  Báró Nyáry Béla az eddigi képviselő mellett 
foglal tömör állást, mit mai napon megtartott beszá
molója fényesen igazolt.

A kerület mtelligentiája csekély kivétellel mind 
megjelent meghallgatni Báró Nyáry Béla orsz. képv. 
beszámolóját, mely kiterjedt az országgyűlési ténykedés 
minden fontosabb mozzanatára, ecsetelve a kormány 
üdvös működését, melynek kap sán ráutal azon ősz- 
hangra is, mely a kormány kebelében egyrészt s a 
párthoz való visszonyban is szilárdul fenn all.

Az igen nagy számban összegyűlt választók élénk 
tetszés zajjal fogadták szeretett képviselőjük világos es 
a helyzetet híven feltáró beszédjét, mely után Maclio- 
vicli Izidor esp. plébános kelt tel es mint a helybeli 
szabadelvű párt elnöke e párt megbízásából kérte 
fel Nyáry Béla hálót, hogy a képviselő jelöltséget el
fogadja. Mire az eddigi képviselő és az ezutáni képv. 
jelölt lelkes éljenzés közt válaszolt és megköszönvén a 
polgártársak benne helyezett bizalmat, elfogadta.

Maehovich igen szép és az itteni viszonyokat hi 
ven vázoló beszédet — mely llolczer János indítványá-

péuz nem volt, bút verekedés is tám adt. Bninóczon lehe
tett, m ikor estve a faluba érkeztünk, úgy szakad t az 
esó hogy kevés hiányzott., hogy a lűzórscgiink az ellen
ség táborába nem került, esak az arra menő parasztok 
tartóztatták vissza ókét.

A parancs 5 órakor reggelre szólott. Ott is álltunk 
nagy esőben egy óra hosszat ; küldtem  l ’ruelipergert a 
szomszédos kastélyba, hol tanácskoztak a vezénylő urak , 
egy rövidebb álon akartak  Gőding felé nyomulni, hogy 
az ellenségnek ott a hidait szétrombolhassuk ágyúkkal és 
ót feltartóztassuk, mert Guyon már akkor N. Szombat 
felé közeledett: de a parasztok kijelentették, hogy 8 
ökör sem lesz képes ezen az utón egy agyút felhúzni, 
mert az út rossz és az esó meg jobban megrongálta 
Végre tehát megint lefelé indultunk, jobbra  kanyarod 
tünk és délben értünk Korompára. Ebéd alatt megint 
el voltam foglalva a zsidó korcsul árossal, mely idő alatt 
Brunzvigb grófilé a tisztikart és az önkénteseket meg
vendégelte. Mikor embereimet felállítottam, a grófné 
utánam  küldte az inast, hogy nekem is készén áll egy 
borjú szelet és egy pohár bor. Azután elindultunk Xn- 
dasd felé. Délután hallottunk a mellék völgyben á g y ú 
zást.

Már egyuéliányan erdőben német ka tonákat is 
láttak miért is 2 huszárt tál kellett küldeni a hegyre, 
akik azzal a hírrel jöttek viszu, bogy a mellék tá jék 
ban folyik az ütközet.

Mikor X ádasdra t-rlünk, m ár Guyon is tovább 
kergette az ellenséget és mi az elesetteket láttuk, a 
kiket a csatateri hiénák levetkőztettek és mi megint 
ott álltunk az esőben, nem tudtuk, mit vők legyünk. 
Természetesen visszafordultunk és kerestünk szállást. 
M egpillantottunk Windiseligriitz kast ily  a bán v ilágoss-tgof, 
oda m entünk. Hosszú asztaloknál találtuk nemcsak a 
parancsnokságot, d. más liszteket is. Köztük egy Esz- 
terliázyt. A házi úr egy Ügy vivő m agyar ember minket 
is szívesen fogadott és mi is kaptunk vacsorát és bort. 
Egy mellékszobában volt madracz, szalma, oda mind-
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r:i kin .-..inat la t tii i .  rouüellt-U'tl — 112 i'íivüc íryül- 
u-k s/tlmii lu iii akaró éljcimusi'l és öipusal fugiullAk. 
Mimi inckbiM, i-.nk nem biztosra velielte 11 nemes Báró, 
hogy 11 valitsy.lo kerület bizalma nemcsak bogy el nem 
évült, de liatványozódott.

Emlitesre méltó még, bogy ina a korpouai vá
laszló kerü ld  szabadelvű pártja  kivált a megyei sza 
badelvti part kebeléből, s elnökei lettek Maehovich 
esp. plébános, id. Hoffiminn Sándor es ifj. llolczer 
János megyei közbirtokosok

Báró Nyáry Béla megválasztása biztos!
Délben ’megülte az összegyűlt közönség az áldo

mást, 1' helyen körülbelül 300 terítékű  bankot volt.
A másztok sor.it a jelölt kc/dto meg éltetvén a 

ininiszteivliiököt, mint a szabadelvű párt vezérét és 
miniszter társait, majd l ’oljakovits Iván stb. eltette a 
jelöltet.

A ezigáuy meg adta a tust, és kísérte a rögtön 
/.ölt kortes nótákat is.

Uöös deo. lő. 1891.
Igen tisztelt Szerkesztő Ú r!

A Selmeczbányai Híradó 50 ik számában ön azt 
üzeni nekem : „Szívesen vennénk abból a régi fajtából 
egyet mástu. Kérem szépen, ez nyílt provokálás, a  me
lyet válasz nélkül hagy nőm nem lehet.*)

A mennyire emlékező tehetségem a múltba p illan
tani enged, eddigelé három tárezaezikkem  lá tott az ön 
lapjában napvilágot. Az első: „Mikor az ember háza
sodni készül . . . .  hát biz’ én azóta szerencsésen meg- 
házasodtam ’ s mivel lutheránus létemre is a házasságot 
„szentségnekw tekintem  és így fclbontatlm tlauiiak. — 
ez a tliéuiii tehát m ám nézve egyszer s m indenkorra 
befejezett dolgot képez, melyről még egyszer a  fentebbi 
czim szerint nem irhatok.

A második tárezaezikkem  a ..Karácsony est“ 
volt. . . . Ez valószínűleg czidén is olyan fa jta  lesz 
mint volt tavaly ; ismét m eggyujlják a karácsonyfa 
gyertyáit mindenfelé, . . . .  m egint adnak  egym ásnak 
karácsonyi a jándékokat az emberek, . . . megint 
megsütik és megeszik a mákos kalácsot es aztán m e
gint . . . .  megint minden vissza tér a  régi kerék
vágásba !

Xo kérem szépen ezt ú jra esak nem Írhatom le V
A harm adik tárgya a „K ávéa volt, — ezzel 

m ár érdemesebb volna ismételten foglalkoznom, mert 
h á t ! k iapadhatatlan  az ő fo rrá sa !

Különösen a vidéki sajtó kegyelettel emlékezhe
tik meg Guba szigetéről, mert ez adja azokat a valódi 
szemeket, a melyek kellő metliamorpliozis után, oly sok 
eszmét és oly sok megbeszélni valót hoznak napv i
lágra !

De én mégsem irok másodszor is a kávéról, mert

*) Köszönet íi válaszért Ilyennek iimnlig szívósén állunk 
délié. Szerk.

S E L M E C Z l i  a n y a i  k i  r á d  ó .

nyáján lefeküdtünk, de nem a ludtunk, mert a m ellék
szobában Kempelen báró hadnagy, akinek egy ágyú golyó 
egy lábát szakitotta el, egész éjjel ja jga to tt.

Béggel találkoztam  az úton Brcznyik tan á r úrral, 
akit még az eskü előtt Benyiczky mint teljhatalm ú 
fu tárt előre küldött. Az oly szives volt engem kocsin 
Xagy-Szombatba vinni. K ardhordó a többivel megint 
Korompán át szinten X. Szombatba jö tt. A polgárság 
minket szívesen szállásolt el, mindenki iparkodott a 
csizmát, a melyen m ár talp nem volt, igazittatni.

Egy napi pihenés után indultunk vissza felé, fial 
góezon Kardhordó m inket elbocsátott, mert ő más u ta t 
választott. Gonibossy Jancsi fiatal barátom pénztárosunk 
oly szives volt engem kocsin X yilrára  vinni a főispán 
ő Méltósága Br. Jeszenák oly szives volt m inket elfo
gadni, mi elbeszéltük neki a történtteket, akkor még 
m ni sejtette szegény az. ó gyászos halálát.

Innen egyenesen Léván á t Selmeczre jö ttünk, a 
lobbi urakat az utón álló hölgyek elfoglalták, mert a 
barsi nemzetőrök még nem jöttek haza. A rossz nyel
vek azt beszélték, hogy a zászló átadásánál csak a 
zászlótartó és a  dobos jelentek volna meg a városháza 
előtt. Azt jobban m ondhatná meg az ilt lakó minden
kitől tisztelt kartársam  Belluschitz bányatanácsos ur.

Még egyszer mozgósította Bcnyczhy a seluu czi nem
zetőrséget, akkor pedig már többen jelentkeztek és a 
tisztikar is Könnöczön egyesülve a nemzetőrökkel két 
csapatot alakíto tt, az egyik vadász csapat, melynek 
kapitányává A utal t Vy lett megválasztva, a másik csapat 
választása a városházán történt.

Megválasztották k ap itán y iv á  llcinez Ádániot, fő 
liadnagygyá íSomoskeöy bányatanácsost » s engem had 
nagy gyá.

Epén eln'den voltunk, mikor Benyezky kllldönczo 
parancsol hozott, hogy haza mehetünk, mert ő m ár a 
Húrban csapatát Budatviii-nál szétverte.

Ezek az m  ds-diki élményeim.
Gaihin- T iv adar .

attól tartok, hogy incognitóra daczára is megneheztel 
nek a kávés uénikék, m ár pedig én sokszor tapasz 
taItain. hogy velők nem jo hadi lábon állni.

Iuie láthatja  igen tisztelt Szerkesztő ur, hogy » 
regi fajtából mit sem szedhetek elő, — kénytelen va
gyok valami újat Írni.

De — őszintén szólva — határozott tárcza anya 
gom nincs, m ert igy Karácsony és új év felé elég 
dolga van az embernek a saját szorosabb értelemben 
vett tárezájával, a mely aztán új esztendő után esen 
desen fájó szívvel ereszti útnak az összekuporgatoti 
közös ügyes banknótákat, hogy helyet adjon a részben 
és egészben kifizetett kontóknak !

Azt hiszem nincs prózaibb szó - -  még a lógva* 
kosabb szótárban sem ennél: fizetni. Erre is el leheli), 
énekelni — egy kis poetica licentiaval ezt a néni. t 
verset ;

„AVer das Zalilen hat erfundeu 
Hat an dic Poesie niclit gedaclit 
Sonsl halté ur seine Stiniden 
Mit was Bessern zugebraelit.“

De ha m ikor olyan nagy szó a : muszáj ! Azt 
m ondják ugyan, hogy a ..nem lehet11 még nagyobb, 
de a legbizonyosabb az, hogy c két szó vagy fogalom 
testet öltve örökös liarczban áll egymással.

Adja Isten, hogy az új évben kibéküljenek !
Az ön becses lapja igen tisztelt Szerkesztő ur 

olyan nekem, m int a Saharán vándorló karavánnak  a 
zöld óáz, mert valahányszor Kedd reggel van ’s igy a 
Híradó nálunk beköszönt, m indannyiszor oda képze
lem magam abba a szép hegyes völgyes pá triába , a 
hol megterem a föld méhében az érez, a  föld hátán 
a fenyőfa ’s a hol nincs tö b b e ..................difteritisz!

Bizony bizony kár volt azt a nagy  „lefog lalást14 
eszközölni, hát ha csakugyan nyert volna valam it a 
szenvedő em beriség ; is ez lett volna a  legjobb Kriszt 
kiudli a gyerm ek vil ág ra  nézve.

De hűt igy szokott az lenni rendesem : sok okos 
em ber soha sem fér meg egymás mellett. 11a Aesopus 
élne, még egyszer m egírná a  farkas és a  bárány me
séjét.

Még valami közérdekű dologról kellene Írnom, 
csakhogy az én tanyám  messze esik feelmecz-Bélabánya 
sz. kir. és törvény hatósági joggal bíró városától ’s 
azután mi itt sem nem delegáltunk, sem zsinatot nem 
ülünk ‘s parlam entünk sincs, csak az országos Budapes
ten, no meg igaz a kis parlam ent itt a jegyzői liiva- 
latban. Hanem azért itt is vannak  dolgok. Jelenleg  
a disznóölés és az á rnyékukat előre vető képviselő 
választási mozgalmak.

Az döbbeni voUaképen házi ügye '.s p rivá t tárcza 
kérdése m indenkinek, az, utóbbi pedig egy készülődő 
liarcz előjele, mert hát lesz szabadelvű, nemzeti párti 
és antiszemita jelöltünk. V álogathatunk bennük.

A nép fia pedig azt ta rtja , a mit a í'Ulemile 
fittyről mesél a rim, hogy ráüt mind a két zsebére 
’s a z tá n : Köveremhez.

Bizalmas közlemények.)
III. Fejezet.

K ö tő d é s .

Azt hittem végem van, azt hittem megszűnt kel) 
lemben a  szív dobogni, kedves nénikéin ! . . . Bizony 
furcsa volt, olyan, mint egy gonosz álom kép, moly ha
lálra ijeszti a félénk emberi képzeletet . . . Szerencse, 
hogy lova tűnt, mint az a vészes felhő, mely p illanat 
alatt, beborítja a tiszta, kék eget . . . Gyorsan je len t 
meg a  boldogság zavartalan  lá thatárán , ijesztő mérve
ket öltött, m egfagyasztva ereimben a vért, halálos gon 
dolatok v iharjá t keltve fel az agyban . . .

* **

Istenem  ! hát úgy történt a  dolog, hogy egymás 
mellett ültünk mind a kettőn . . . Gyöngyömö kedves 
kis fekete harisnyát kötött, kezei serényen forgatták a 
kötőtűket, inig csinos fejecskéje mind jobban és jobban 
a kötésre hajolt.

Néma csend uralkodott különben a szobában, 
hacsak, tekintetbe nem vesszük a vidám an duruzsoló 
tűz zaját es hangosan dobogó sziveinknek vészijósló 
zakatolását. A kanári m adarak , ha a szobában lettek 
volna, ijedten dugták volna össsze ka litká jukban  a te
jeiket, a csintalan legyek ijedten rezzentek volna össze, 
ha véletlenül a  szoba meleg levegőjében röpködtek 
volna . . Ózon dús a  levegő, tele villamos szikrával 
a lég, mely lumpon nehezült a kebelre . . .

Valam ilyen bizonytalan érzés raliul ejtő a szive
met és gyorsabb keringésre inditá ereimben a vért . . . 
Mint valami indián törzsnek félelmetes főnöke, kezeim 
ben tartottam  diadalm asan azt a nagy fekete gyapot 
gombolyagot, melyről sebesen peregtek le egym ásután 
a szálak, bogy csinos rendbe sorakozzanak azon a Joli 
biis-ii, mely knezérkodva forgott kedves leánykám  fehér 
újjacskái között.
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„Nekom fütyül, nekem flitylil 
Kcndtck pedig elmehetncK !“ . . .

Az a konles kinek lesz több eU'iUytilui v a ló ja ,.
Még; valamiről !

Deczeniber ló  iké vau és újra hajló ágak, s 12 j 
niolff. Celsius szonut, jellemzik iilöjárásiiiiU’.il.

Kziiléu ugylAtszik lllstvr kabátban  jfin al a 
Jézusba I

Hozzon sok cléfizetál a ,.Solinoczl»;iii.yai IlinuUO-
nak s a ............................ár ez eebe.] nem loeeleznéiik
|l. Ó IV K I t .  . . a I. . o

Különfélék.
— A rim iitis tra  t o r r á  a helybeli r. kát. plébánia 

hivatalhoz Sárm ir János s. lelkész neveztetett ki ; nu ly 1 
kinevezés b ité t a r. k. egyház hívei általánosan öröm 
mel vélték.

Mi n i - t e i i  » li*»iiieié*.. A m. k kereskedelem 
ügyi ministerium Vadas Jenő itteni akad. tanárnak 
mint a/, 1891. évben Tem esvárod tarto tt délinagyaror- 
szági ipar és mezőgazdasági kiállítás végrehajtó bizott
sága tag jának  a kiállítás létesítése illetve rende
zése körül kifejtett hasznos szolgálataiért a m agyar 
királyi korm ánynak köszönetét fejezle ki Az ezt ta r
talmazó okm ányt e napokban kézbesítette városunk 
tanácsa a kitüntetettnek.

— Az cv. ly ce iim i i l ju - á g  h a n g v - ; , i \ <• cse
kély szánni, de válogatott közönség előtt folyt le f. hó 
lö-án. A műsor első darab já t a „D alegyveleg4 et a 
nagy zenekar já tszo tta  el sikerültén Ben dér Olló prímás 
és karm ester szakavatott vezetése mellett. Ez után a 
férfikar lépett fel K árkénnek „Normann dalá val, 
melyet szintén zajos helyeslés követett. Az összevágó 
előadásban föérdeme Cletnent Károly karm esternek 
volt, ki az énekkart begyakorolta. Az ..Andante du 
Quarriéme Quatuor“ czimil duó, melyet Bender Ottó 
ügyes heged ííjá léka s Clemcnt Kúrolynak a harmoniuin 
kezelésében való já rtassága  elvezetéssé tett, a megér- 
deinlett tapsban is részesült. 8c huh értnek e darabja után 
a vegyes kar Palotásym ik „Csónakos4 ál ad ta  elő; A 
műsor b. pontját Lelioczky Miklós monológja képezte, 
ki „az o r r ' czimil vig niagánbeszédet mondotta el szo
kott ügyességével s elevenségével. F lána  Ivanovies 
.Thry*.ie“ keringőjét játszotta el a kis zenekar, elisme
résre méltó gyakorlo ttsággal; a talpat esiklsindó nóta 
elhangozta után lelkes éljenzésben tört ki a közönség, 
melyben a térti k a rt is részesített-, m iután a „Száll a 
m adár4 kezdetű gyönyörű dal utolsó sorai is elhang
zottak. Befejezésül Szabady „Torok-m agyar induló 4-ját 
hallgattuk m eg; a nagy zenekar já tszott s m int eddig 
mindig, úgy most is jelentékeny tanúbizonyságát szol
ga Halta ügyességének. Evvel az előadás véget ért s a 
műkedvelők kiknek igyekezete valóban megérdemlőt!e 
volna, hogy já tékukban  számosabb közönség gyönyör
ködjék, jól végzett munkájuk után pihenni tértek.

I

Hirtelen valami rettenetes gondolat villant át a 
lelkemen és én idegesen rántom meg azt a lek ele fo
nalat, melynek végét kezeimben tartom . . . P illanatra 
megáll a gépezet, a tűk is mosolyogva pillantanak iráni, 
m intha mondani aka r nák :  ..Jaj be melegünk vau ! . .  .• 

A csinos szőke fej felegyenesedik, a rózsás nrez 
komoly, azok az angyalian árta tlan  nefelejlskék szemek 
haragosan villannak meg . .

Lám!  Gvöng)ömő haragszik rcám . . Istenem ! 
vájjon_ mi történhetett V . . .

És azok a vérpiros a jkak , melyek máskor isteni 
mosolyra szoktak nyílni, most ridegen ejtik ki o ke
gyetlen szókat, mik véresre tudj ük sebezni a szivet :

- E j! hagyja szabadon a gyapot szálat, még el 
fogja szak ítan i!

Aztán újra kötési re néz a leányka, kezd dolgozni, 
mig nekem oly fájó kint okozlak szavai. Nem tudtam 
elgondolni, mi lelte ma Gyöngyömét, hogy igy beszél 
velem, mikor úgy ismerem, hogy még haragudni sem 
tud, maga a szelíd jóság! . . . Máskor hogy összegű 
lmnczoltntn a gyapot fonalát. Istenem ! de még hogy ! 
. . . Alig tudtuk ki bontogat ni a kuszáit szálakat és a 
kis leánykám  nem haragudott meg reám hamis ügyet 
ienségem miatt, de mosolygott, sőt vidáman kaezagotl, 
mikor hasztalan erőlködéseim közben bizony kettésza
kítva a fonalat, olyan ijedt tekintetei vetettem fch j . . 
mintha legalább is égbekiáltó bűnt követtem volna el ! 
. . . Nos, az akkor volt, m ikor szépen árasztotta szét 
\ i dám sugarait a nap és nem most, m ikor künn unal
masan csúnya az idő feliesnek látszó nmsquejával . . .

Mondja Gyöngyömé, bál haragszik fenni? . 
es miért, vájjon, ha megengedi ezt a kérdést ? . . .

A fehér új jak,  mintha valami heimső érzelem há
lása alatt megi'emogtek volna, sőt az egyik kötőtű ki 
is hullott az ügyes ujjak közül és Imik Roppanással 
csőrient meg a padlón . . . Felvettem a tűt, a leányka 
á t vette kezemből, aztán nem szólt semmit . . . Minek 
is szólott vo lna?  . . .

T a n i1*. Szóllosy Manó jeles táuezmesterilnk 
múlt vasárnap m utatta he ez idei tanfolyam ának ered 
ményét a Seuibery teremben, mely alkalommal szép 
számú közönség gyűlt ott egybe. A ki a körm agyart 
jellegének és szép zenejenek megfelelően akarta  látni, 
az ott láthatta. A quadrille távol állott attól a lanyha 
mozgású járáskeléstul, attól a lusta csoszogástól, a mi 
a hálok Hegyeseinek oly annyira bántó és untató sa
já tsága. Az uj „társalgó4 tánezot, melyet Szóllósy mu
latott be itt előszói, szinten szépén járlak tan ítványai 
és meglepő biztossággal. E soraink élen- bizonyos ezél 
zattal irtunk „táncz4-ot és nem „próbabá 4-t vagy 
„tanezpróbá4-! ; mert ez valóban tané/, u tll. mit itt lát
tunk,  olyan, a minővel más tanfolyam okban s bálokban 
is kellene találkoznunk, de a minővel nem találkozunk 
sehol. A lanyhaság befészkelte magát a tánezmesterek 

j programjába is, es nagyon sokan oly szokásokat liono- 
; sitanak meg tanfolyam aikon, a minőket tanítványaik 
j Írnak elő, nem pedig azokat, a melyeket a táncz mii* 
i zsája szab eléjük, igy aztán tíz az egy a száz közül, a 
i ki következetes marad a régi elvekhez és hűen törek- 
! szik szolgálni a múzsát, csak is a legnagyobb szigorral 
; képes a parketten annyira honossá vált fegyelmezetlen

séget a tanórákban elfojtani s Tcrpsyehorémik is a 
kellő tiszteletet megszerezni. M egengedjük a versenyt o 
téren is, de e verseny no legyen rovására a szépnek, 
a jó Ízlésnek.

— M űkedvelő i sziiiielömlá*». A f  hó 12-én a 
vörös kereszt egylet selmeczi íiókcgylcte javára  Farba- 
kyué Klirtliy Piroska ő nagysága védnöksége alatt igen 
sikerült műkedvelői szinielőadás volt a városi vigadó 
nagy termében, mely alkalommal Csiky Gergelynek a 
„Buborékok4 e. vigjátéka került színre A termet nagy 
szánni közönség töltötte meg ez alkalommal, mely a  jó  
előadás minden egyes kiváló mozzanatát elismeréssel 
tapsolta meg. A rendezés nehéz feladatát sikerültén 
töltötte be Selmuseliek Gábor. Az egyes nehéz szerepe
ket kiváló szorgalommal és lehető jó alakítással m utál
ták he a műkedvelők, mi állal a kritika dicséretét ki 
érdemelték nagyon is. Fők ép Szidónia nehéz, fárasztó 
szerepét játszotta élénk figyelem, gondos alakítás mel
lett T irts Jolán kisasszony, miáltal bőven a ra tta  a 
tapsokat, melyekkel csaknem minden jelenésénél ellial- 
niozták. A másik kiváló női szereplő Lelioczky Elírni 
kisasszony volt, ki mint Szcrapliiu, Uábavnak neje 
olyan patlietikusan szavalt, élénk, maró fájdalm ait igazi

| bensőséggel ad ta  elő, hogy a közönség nyílt jelenés 
közepette juialm ozta meg szép já tékát. K ké t női sze
replő volt az előadás két kiváló hősnője, mig a többi 
szercplönők is hozzá já ru ltak  az előadás korrektségek z. 
A férfiak közül nehéz szerepében, m int Solinay Ignác/. 
Sclinuscliek Gáimi ügyes, áttanulm ányozott a lak ításai a!. 
Biok Zoltán (Marosán Demeter : ajkáról egy jó  mondás 
sem röppent el hat ástál-inul; a nézőnek nevelő izmait, foly
ton foglalkoztatta s m ondhatjuk : Kellemesül és e hatást 
az ezen szereppel járni szokott túlzás nélkül érte, el. Lisz

— Már megint valami ügyetlenségei követtem 
volna el, Gyöngyömé, hogy annnvira megneliezlell reám ? 
. . . kérdeztem szomorúan, lehangolta!! tőle, m ialatt 
piezinv kacséit akartam  megfogni.

Bosszúsan vonla el előlem a ke/él és nagyon 
komolyan annyit mondóit :

Lássa, jobb lesz, ha békén hagy, mert nincsen 
semmi kedvem ahhoz, hogy velem enyelegjen . . .

E nyeleg jen ! azt mondta, hogy én enyelgők vele, 
a drága mindensegeiniuel, a kedves, árta tlan  leikével !

Gyöngyömé! hát enyelgésnek nevezi az én 
édes boldogságomat ? nem sajnálja megsebezni szivemet 
e kegyetlen szóval, mely éles tőrként hatol a lelkomig 
. . . Gyöngyömé, ha vádolni akar  engem valamivel, 
hát ad ja  elő vádját is, hogy igazolhassam magamat, 
hiszen igy i kétes bizonytalanság zsákm ányának tesz ki.

Felemelte a fejét, reám szegezte a szemeit, aztán 
közönyösen, vállal vonva, annyit széli csak :

Eli, vádolni, önt! . Isten m entsen!
— Nem erű in , Gyöngyömé, igazan nem értem, 

rejtély előttem az egész . . . Nos, mondja, hogy harag
szik reám ! . . .

A leányka idegesen toppantott egyet a kis lába
sai a szőnyegen aztán a zöld posztóval bevont nzla- 
lou forgatni kezdte az lllnstrirtc Fraiienzeitung legújabb 
számait.

— Ma rosszkor jötlem úgy látszik ; távozom. 
Gyöngyömé, nehéz szív*el bár, de . . .

Felemelkedtem a székemről és egy lépést téliem
feléje.

A kedves leányka meg sem moezczanl, sőt hide
gen széllelI :

— Hu ugy tetszik, mi rt ne! . . . de . . .
(Folyt, köv.

kuy Ida Malvin i l ibán Ilma (Gizella) IJrban Irén (özv. 
Szercezkym* Massányi M. Arankái kisasszonyok ked
ves jelenségek voltak s szintén folyékonyan tudták sze- 
rcpükel, Preiueszbergcr li. Bábuy osztály tanácsosi 
biztos volt szerepében s érzéssel beszélt ; Faragó Gy. 
Tam ás áléreztette a csalódott szerelem mely fájdalmát, 

férfias, érezes hangja kiválóan alkalm as volt erre Kim- 
ler Pál Gombos ügyvédi hálátlan szerepét jól töltötte 
be Lövik B jó Cliupor Aladár volt s ha vontatottabban 
beszel vala, kitűnő gigerlinek vált volna be. Tomassek 
M. vBéla o m . Képviselő), Küzdi Árpád (Köbért', l ’rbau 
Gyula Hámori szintén hozzájáru ltak  a sikerhez. Bogsch 
Aladár mint Bangó kereskedő-segéd ügyesen hajlon
gott, Liposits Tódor, V las/aty Ödön megfeleltek iuusi 
szerepüknek. Marlsek Lajos ezúttal is kitűnő súgónak 
bi/.onyúli, a közönség nem hallotta egy szavát sem, de 
a szereplőkkel minden szót megértet, sói még figyel
meztetésre is jut ideje. Az egész előadás azt á benyo
mást tette reánk, hogy a műkedvelők közelebb állottak 
az. íróhoz, mint a nagyközönséghez, annak gondolatát, 
eszméit igyekeztek érvényre ju tta tn i, ő neki igyekeztek 
tetszeni, mi által azt értek el, hogy a közönséget is 
oda vonták a múzsa körébe, a hol elfeledte azt, hogy 
csak szórakozni jött a színházba, mert bizony tanult, 
okúit is, s ez okulás kellemes benyomását nem takarta  
el a 1 i órakor legördülő függöny, érezzük azt azu
tán is.

X H /on iszéd lió l. llontvárm egye f. hó 14-én 
tarto tta rendkívüli közgyűlését, melyen a többi között 
az 1892. évre érvényes virilista névsor á llap ítta to tt 
meg s határozatba ment, a megürült megyebizottsági 
tagsági helyeknek választás utján leendő betöltése. A 
közgyűlést b Koszuer Ervin vezette, ki szép szavakban 
emlékezett meg Vaszary Kolosnak, az ország prím ásává 

I történt kinevezeléséről, am elynek kapcsán az állandó 
választmány javasla tba hozta a várm egyének, a  primá- 
si beiktatási ünnepélyén diszkllldöttség általi képvisel- 
tetését. Az állandó választmány javaslata mellett 
Mujtlienyi László b. mondott szép beszédet, amelyből 
közöljük n következő részleteket: H azánk történelme 
és törvényei tesznek tanúságot azon állás kiváló fontos
sága mellett, melyet a prímás, esztergomi érsek elfog
lalt. Még a mull században köszönetét mond a törvény
hozás 111. Károly királynak, hogy a  prímást, az akkori 
római szent birodalom lierczegi rangjára emelte, az ezen 
század folyam ában hozott törvényekben a prím ás jogaiba 
vissza helyeztetni és feutartatni rendeltetik, a királyi 
kettős pecsét őrzésével m egbizatik; de az ujabbi időben 
is 18 ■ • 1 - ben, midőn egy fiz évig tartott alkotm ány-viszály 
után az uralkodó és nemzet közötti kibékülés hajlam á
nak első tünetei m utatkoztak, az akkori bibornok prí
más elnöklete alatt tartato tt meg Esztergomban azon 
emlékezetes emlékezlek amelyben a képviselőválasztások
nak az 1848.: V. trv. czikk értelmében való eszközlése 
m egállapittatott s azzal a jogfoutonosság d iadalának 
alapja lelétetett; a  főrendiház szervezetét módosító 
törvény a prímás közjogi állását ezen törvény által 
nem érintettnek jelenti ki s köztudomású dolog, 
hogy legújabban, illetékes tényezők mily súlyt fek
tettek arra, hogy a prím ás székhelye a fővárosban 
legyen. Számos egyebeken ki vili m indannyi momen
tum, melyben az egyliázfcjedelcm által elfoglalt á l
lás fontosságának elismerése nyer kifejezést. Azonban az 
egym ást követő események fejleménye, m iként minde
nütt és mindenben, ugy nálunk is gyakorolta átidomitó 
hatását, igy azon átalakulás mellett, melyen Magyar- 
ország 1848-ban keresztül ment, a parlam enti rendszer 
meghonosítása után, a priinás állása sem m aradhatott 
teljesen érintet Imi, a mily mértékben tágult a parla
menti rendszer tényezőinek jogköre, annyival szorult 
szőkébb korlalok közé a közélet különböző elemei által 
betöltött ténykedés tere, de viszont fokozódott ennek 
belterjessége. Az ország alkotm ányának megvédése, bár 
honnan jövő tám adás ellen, a jótékonysági, tudományos 
mivelödési törekvéseknek vallásos irányban es m agyar 
nemzeti szellemben való előmozdítása, a növendékpap- 
súgnak vallásos, hazafias szellemben való k ikép
zése. a nagy terjedelmű birtokok közgazdnszalilag 
hasznos értékesítésé, az előrelátó bölcs egyházpoli
tika, mely saját jogait fel nem adva, a másokét nem 
sérti, a vallásfelekezetek egymás melletti békés meg- 
él he lesét lehetővé teszi s megóvja a hazát azon bo
nyodalmuktól, mely az immár szerencsésen bevégzett 
művelődési küzdelem elnevezése alatt előidézte máshol a 
lel ki isme relék nyugalm ának megzavarását — oly el
ismerem — csak hézagosán felsorolt feladatok, melyeknek 
m egoldására a legnemesebb ambiczió lehel irányozva, 
lér nyíl ik abban azon kiváló tulajdonok érvényesítésére, 
melyeket az elnöklő főispán ur is felemlített, de azokkal 
felruházottnak ismeri az újon kinevezett prím ást, az or- 
szág xözőnsége. mely örömmel fogadta a kinevezést, bi- 
znlointel jcs remény nyel néz elébe az érsek prím ás egy- 
liázlcjcd'elmi működésének. Ezen örömtől, bizalomtól 
os r«monytól lelkesültnek ismerve a vármegye közönsé
gei, készséggel járul a javaslathoz. A beszéd nagy hatást 
keltett, s egyhangúlag fogadtatott cl az állandó 
választm ány javaslata.



— Yiiltoxi'i*olt a  l»AsM:ut‘klM » A belügyi ni. 
kir. miniszter f. «vi deczember ln» I »i» 87.892. sz. n. 
kelt rendeletivel megengedte, hogy :i Hont varmegyé
ben fekvő Alsó Hadin község nevet „Alsó Bágymi4-ra, 
Felső Hadin község Felső B '. '" u r ; i .  Heluja köz
ség pBéld- re, Czekoez közs-g .Gsnkoez4 ra, Donmnyik 
község ,.l)«Miieliáz;iu-ra, Drenó község „Huni-Somos** ra.
1 llia község „ Ilés4-re, Kolpaeli kö/>. g ,,TYip:itak“ ra, 
Laezkó község ..Lászlód*‘-ra. Litava közs-g „Litv:i“-ra, 
Alsó Mladonva k*i/s g r A!m» I.< _ nd" re. !• else-Mlado- 
nya község „Felső-Legt ndu-re, Prcncstulu község „Be- 
renest‘alu**-ra, Szele/ község „Szelein*/“-re, Szenográd 
község „Szénnv:tr“-iíi. Szimya Slclullo község r Szit- 
nyató" la . Trpin község .. ! • rp nv -re. I nyatin község 
„F u y ad 4-ni, Apóvá község Apa!alva“-ra Hrusso község 
„Magas M ajteny4-ie, Kes/ilioez kö/seg 1 )ani koszi re, Alsó 
Pribei község ,.AIsó Fehcrkut4rs», Felső l’ribel község, 
Felsó Feliérkutra, l'rik lek  község r Beivglak“-ra, Znhova 
község nErdómeg"-re, Klaszita köz> g ,.K alásziéra, lJecsc- 
nyiez község „Ilont-Bescnyőd re, l ’jerg Község „llegybá- 
nyáa-ra, Poesuvndlo község „Boesó faivá*' ra, Alsó-Pran- 
dorf község r Alsó B akai ra, Fclsö-Praiulorf község 
nFelsó-Bakuw-ra végül Viszoka község nevet ..Magas
lak 4 -ra változtathassa ál.

— A iio u y m a in n  l>o**7.nntá*a ! A mechanikai 
tudomány haladása a nagym am i keze höl m ár régen 
kivette a kötő szerszámot és csak itt ott lordul
elő hogy a jó  nagymama az, estéli órákban moz
gásba hozza a fürge kötőtűket és az unokáinak 
harisnyáiba beleköti régi időkből idézeti gondolatait. 
Azonban a hálátlan unokák inkább gepharisnyakat 
vesznek elő, mert azok élénkebbek és finomabbak 
mint a nagymama hirelgó müvei, azért részesült a nagy- 
mamáeska liarisnya-töuiö tudománya eddig határtalan 
elismerésben. De most már ennek a dicségnek is vége 
van egy am erikai találm ánya által (mit nem találna 
ki az am erikai) mely ,,Darning W caver fStopf-Apparat, 
név alatt ismeretes. F  készülékkel hibás harisnyákat 
vászon és pam uttárgynkat úgymint mindennemű tömi) 
m unkákat gyönyörűen mintha uj szövés volna ki lehel 
javítani. E készülék kezelése oly egyszerű, hogy bár
mely iskolás gyermek minden bővebb m agyarázat nélkül 
azonnal kezelheti. A „Darning W caver" előnyeit 
élénken bizonyítja az, hogy az a leány iskolákban 
mint tantárgy fogadtatott el és a bécsi gazdaasszonyok 
egylete (mint a női kézi munkák legértékesebb) által 

• minden háztartásnak mint nélkülözhetlen eszköz a ján 
ló tik. Minthogy e készülék beszerzési ára igen csekély 
(összeget 1 forintot tesz utasítással és próbamunkával 
együtt pedig a pénz előlcges beküldése mellett 1 írt.
25 kr.-ért szerezhető meg) a közelgő karácsony ünne
pek alkalm ával nem képzelhetünk njabb hasznosabb és 
olcsóbb ajándékot mint az uj készüléknek beszerzését, 
mely bizonyára közkedveltségnek lbg örvendeni. Be
szerzési forrás: Schubert G. vezérképviselő Európa szá
mára, Becs, M argarcthenstrasse Nr. 25.

—  ( ..G y e rm e k e k  ö röm e.- ) Ez {1 kedves két 
szó nem egy eb, mint újság cziino, még pedig olyan 
újságé, mely a maga nemében egyetlen. Először is min
den évben csak egv szám jelenik meg belőle, másod
szor pedig — nem fogad el előtizetesl, m ert minden 
szülő és minden gyermek ingyen kapja. Csak „kérjetek 
és megadatik nektek .4 A „gyermekek öröme4 tizenhat 
nagy oldalon egész csomó szebbnél szebb ifjúsági ol
vasmányt és díszesnél díszesebb képet tartalm az, ízelí
tőül a Lumpéi ezég ifjúsági kiadványaiból, melyek, 
mint m ár ország-világ tudja, irodalm unk legjobb ily
nemű munkai közé tartoznak. A ki meg akar ismer
kedni e pompás kis lappal, írjon ez iránt Lumpéi Ró
bert (W odianer F. és Fiai) könyvkereskedésének (Bu 
dape8t, Andrássy-ut 21 .); az rögtön megküldi ingyen és 
bérinenlve. valamint elapok kiadóhivatalánál Selmeczen.

— (M ilyen  k ö n y v e t v e g y ü n k ? )  Ez a kérdés 
most karácsony közeledtekor vajmi sok ember eszében 
megfordul : mert bála istennek, a m agyar közönség is 
eljutott már odáig, hogy ünnepi ajándékul legszíveseb
ben azt vásárol, aminek kelendősége legbiztosabb mér
téke egy nép műveltségének : könyvet. Nos hát. azok
nak, a kit azt a föntebbi, időszerű kérdést intézik m a
gukhoz, nagyon m egkönnyítette a választ a főváros 
egyik legjelesebb, tegtevékenyebb könyvkiadó vállalata, 
a Larnpel Róbert W odianer F. és Fiai) ezég, mely 
egy díszes kis füzeiben éppen most bocsátotta közzé a 
m agyar könyvpiac/ legjobb termékeinek jegyzékét. E 
bő katalógus ezer meg- ezer könyvcziinet tartalmaz, még 
pedig szakok szerint csoportosítva, úgy hogy akárki 
gyorsan és könnyen meglelheti benne, a neki valót. 
Ott vannak együtt a remekírók, a diszmflvek, a költe
mények. az elbeszélő és szintmi-irodalom jav a  ; ott van 
külön külön fejezetben minden egyes tudományág, ott 
vannak az ifjúsági iratok, a naptárak  slb. stb. ,\ ezég 
bárkinek , aki ez iránt levelezőlapon megkeresi, ingyen 
küldi ezt a füzetet, mely teljesség dolgában egyike a 
legjobbaknak, m elyeket ez idáig szerkesztettek A je g y 
zékkel különben a helybeli könyvkctvskcdés és rendel-

Nyomatott, a kiadó-'
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kezik és szívesen szolgál is vele, annál inkább mert az 
összes könyvek helyben is kaphatók.

Nyílt-tér.'

---*- -A A
x x u x x x x x j a b b

II. évfolyam. Bl. s , i ra

Értesítés.

UÖKZöuel n y i l v á n  iti i* .
Mielőtt .Selinoczbányáről távoznánk kötelességünk

nek tartjuk a nagyérdemű közönségnek legmélyebb kö
szönöm nket fejezni ki, azon szives részvétért melyet 
néhai fivérünk Kvassuy Mór prépost-plébános elhunyta 
alkalmából tanúsítani niéltóztattnk.

íSelmeezbányán, 1891. évi deczember 14-én. 
k v ass iiv  l i tv á n .  k v iis s n y  (*yulíi.

O rii i tx  s e i d .  b e d r u é k t c  F o n h i r i l s
II. 1 .2 0  bis il. 4.ti.’> p. Met. ica. 450 verseli. Dessins) 
vers. roben- und stliekweise porto- und zollfrei in's 
liaus  das .Seideiifahrik-Dépót <*. I lc n iie b c ’ g (K. u.
K. Hoflief.) Z ü r ic h .  Mustéi* uingohend. Bricfe kosten 
lü  kr. Porto. 6

Van szerencsém a n. é. közönség becses 
tudomására hozni, miszerint helyben a fűutou 
Mi hai l ü  l, !>• lia z b an  a kor igényeinek minden 
tekintetben megfelelő

f l  c z u k i ’á w z d á t  H
nyitottam , hol is naponta friss sütem ények, tur- 
ták, tliea sütem ények, különféle karácsonyi 
czukorUák, valam int tejsűnis reggeli, fekete k ávé 
stbek kaphatók.

M egrendeléseket alkalm i ünnepélyekre, 
úgy helyben, m int a vidékre jutányosán 
gyorsan esz közlök.

Számos látogatásért és megrendelésekért 
esd és a n. é. közönség pártfogását kéri 

Sclmeczbanya, 1891. deczember 12.
tiszteiéitől

Szeidel Dezső v.uk.

(* K rovat alatt közlőiteknek som tartalmáért som alakjáért 
nem felelés a Szcrk.

LE GRIFFON
a legjobb szivarkapapir [

a leiiolil) szí

E gy jökarban lév ő  b ricsk a  és egy 
szán m eg v éte lre  k ereste tik

Czim a kiadóhivatalban.

Bor-kivonat
Igen egészséges és jó bornak azonnali készítéséhez 

melyet valódi természetes bortól megkülönböztetni nem 
lehet, ezen k ip r ó b á l t  különlegességet ajánlom.

Két kilo ( 1(10 liter borhoz elégséges) ára 5 írt. őt) kr. Re- 
czept ingyen mellékoltötik.

Jó siker és egészséges gyártmányért jót-állok.

S a e s í B  m c g t a k a i ' i l á s
érhető el felülmúlhat lan :iz e s z  e r ó s i tö  e s s z e n c z iá m -  
m a l :  ez az italoknak kellemesen vágó izt-kö’.csönöz s 
csak nálam  kapható.

Ára 3 írt öt) kr. kilónként (600—1000 literre) használati 
utasítással együtt.

.•2g§T“ Ezen különlegességeken kívül R u m , C og 'nao , 
tinóin L lq u e u r ő k  slb. gyártásához szükségelt össses 
e s s z e n c i á k a t ,  ajánlok feliílinulhatlan minőségben. Re- 
ezeptek ingyen mellékelteinek. Á r je g y z é k  b é rm e n tv e .

F i i N T p
esizenczia knlöiilegességek gy&ra Prágában.

Szo l id  iuyi tokoK keres le tn ck  12—öO I

í |  A legjobb szer v íz k o r  minden neme, 
valamiül utóbajai ellen ni. s á r g a s á g  h ú g y  

w  és hó i  a g lm ru t ,  l é g z é s ib á n ta lm a k ,  májbaj  
9  stb . a lii rés
|  I I  Y I ) I Í <  > P N I ^
2  (orvosok által a ján lva)
®  Grobstein Seeapotheke,

f j  in  u  n  «l v  ii , f e l s ő  A u  n t  i* i ».
I palaczk ára  útm utatással i frt, csomagolással 

1 frt 20 kr. 2—10!
B e c s é t  v e s z í t i

a legYálasztékosabl) étel is, lia nincs étvágyunk.
Az étvágy gerjesztésére, úgy mint minden

nemű gyomorbajok ellen melegen ajánljuk  t. olva
sóink figyelmébe E g g c r  d i j j t i tn lm n z n tt

S2Ó DA-PASZTILLÁIT,
Kaphatón. 30 kros eredeti dobozokban a  m onar

chia összes gyógyszertárában, valam int az
K f i A . .  F i a  e z é g

gyógyszer különlg. gyárában Itc c s  
Kapható Selmeczhányán : Sztankay Ferenc/ és Mar
gó csy .János gyógyszerészeknél. K orponán : ifj. 
Fisért Pál gyógyszerésznél. Ipo lyság iam : Berko 

István gyógyszerésznél. n jg
. .t ZIKi.' KISS "XSSMSíSBBtBTZ SKS.”

í  MEGJELENIK

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 * 1 5 0 ^ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
KISS JÓZSEF [ '

HETI LAPJA. \ A H C  j
TÁRSADALMI.. IRODALMI ÉS MŰVÉSZETI KÖZLÖNY.

c-ak az iiiu'-m adta ki A II O ' k-»/.fi-liun'‘.<i k«■ 11.• a 
100-ik szarnál Ez :i szám. melyet mai iro.ialnumK s/inevi- 
ragu töltött nn-g le'izlcménycivcl. virynttal hű tiikn* azon 
elökolő szollumnok, uh*Ív «■ lapot állongi és n/.on magas iro
dalmi nivoamiak, a molyét o lap Uépvisol.

A filái.T  a lcglibciíUisabh fizollenihen szerkesztett 
magyar hetilap. Közöl novcll i ikat .  Költemény o- 
I td .  <lra ma ti/.Alt ti prössk gokat,  p o l i t ik a i  cs 
tArisaiBalmi c sN ü ik c t : figyelemmel kiséri a hét ösz- 
szes niorgahnait és kiválasztja és feldolgozza a legfontosaL- 
bakat és legérdekesebbeket. Kultival miiuien géniét, hozzá
szól minden aotualis kérdéshez, de sohasem lépi át azon 
határokat, melyeket a jó Ízlés — irodalmi lapnál a legfőbb 
kritérium — parancsol.

A EBS'.T az egyetlen szépirodalmi hetilap, mely a 
péntek esti s / .in li.- i/ .i  p m n i e t  e h r ö l  még ugyanazon 
a héten, úgyszólván a napilapokkal egyidejűleg, hoz nagyobb 
szabású ismertetéseket. Szépirodalmi része kivételével aetu- 
alis minden közleményében és jórészt ennek köszönheti nagy 
sikereit és azon közkedveltséget, melyben részesül.

Munkatársai fényes koszorújából alig hiányzik egy 
nagy irodalmi név.

Azok közül, a kik a „A HI*!T”-bc eddig irtuk s rész
ben állandó munkatársai, fölemlítjük a következőket :

Abonyi Árpád, Ábrányi Emil, ifj. Ábrányi Kornél, 
Ágai Adolf, Ambrus Zoltán Balogh Pál, Bársony István, 
Bode Jób. Bródy Sándor, Bodnár Zsigmond, gróf Csáky Al
binná, Célió, Dóczi Bajos, Endrődi Sándor. Fényé Sándor, 
(iozsdu Elek, Gátló, Herczegh Ferenez, Horváth Boldizsár, 
Horváth Gyula. Hock János, Ignotus, Inczédy László, Jászai 
Mari. Jókai Mór, Justh Zsigmond, Kenodi Góza, Karczag 
Vilmos. Kóbor Tamás, Kozma Andor, Kohn Dávid, Makai 
Emil, Malonyai Dezső. Mikszáth Kálmán. Mezei Ernő, Murai 
Károly, Petelei, Palágyi Lajos, Palágyi Menyhért, Pollák 
Illés. Rákosi Jenő, Rákosi Viktor, Sebők Zsigmond, Szabó 
Endre. Szabóné Fogai Janka, Szalay Fruzina, Szetnoro Attila, 
Szomaházy István, Sziiry Dénes, Silberstoin Adolf, Tábori 
Róbert, Tóth Béla, Tolnai Lajos, Vadnay Károly, Vészi Jó
zsef stb. stb.

A I I  M T külső kiállítása összes lapjaink közt a leg- 
fényűzöbb Minden számának borítékán egy fényes kivitelű 
nagy arczkópet közöl: kitőnőaógekot. de legfőkép érdekes 
alakokat a politika, művészet, irodalom és szalon köréből, 
azok arezképeit, akiket a lefolyt hét eseményeinek árja. ha
bár esak ideiglenesen is, felszínre vetett

A IIÍ '/B ' számai bekötve évenként Ké4! vaskos kö
telet képeznek és nagyon is érdemesek a megőrzésre. Az 
első néttv kötet, melyből teljes példányok —■ bár igen cse
kély számban — még kaphatók, valóságos tárháza az érde
két soha sem veszítő becses olvasmányoknak.
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